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E-Z Clip E-Z Clip Systeme Sistema di Sistema de
fittings Armaturen- d’embout a clip raccorderia con racores
system system E-Z E-Z clip E-Z Clip
Straight Splicer T-Stiick mit Raccord en Tavec RaccordoaTe Piezeen Ty
with charge port  Fiillventil (High valve de remplis-  valvola di riempi-  valvola de carga
(High side) (R134a) side) (R134a) sage (High Side)  mento (High side)  (High side) (R134a)
(R134a) (R134a)
& i Part Number Thread Tube Hose Size A D H L E@ HEX HEX PartNumber PartNumber Part
Ifel, GATIIOELY Nipple T 0.D. ND [1]1 [2] Clip Cage Number
| (WaLVE) mm mm mm mm mm mm 0-Ring
and § Conn.
tapis-on-08
(AP ~ GA24092-6-6.2 8 -6 1249 387 515 1F40104-06C  1F40105-06C
~—0 '|1= r~ GA24092-8-8.2 10 -8 1258 392 8,0 1F40104-08C  1F40105-06C
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Straight Splicer T-Stiick mit Raccord en Tavec RaccordoaTe Piezeen Ty
with charge port  Fiillventil (Low valve de remplis-  valvola di riempi-  valvola de carga
(Low side) (R134a) side) (R134a) sage (Low side) mento (Low side)  (Low side) (R134a)
(R134a) (R134a)
- a = Part Number Thread Tube Hose Size A D H L E@ HEX HEX PartNumber PartNumber Part
—Incl, GATO1DESS Nipple T 0.D. ND [11 [21 Clip Cage Number
[WALVE | mm mm mm mm mm mm 0-Ring
and L Conn.
SO 3=1011=04
ARy GA24092-10-10.1 13 -10 1261 394 95 1F40104-10C  1F40105-10C
[0 = GA24092-12-12.1 16 -12 1255 40,1 11,9 1F40104-12C  1F40105-12C
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DENSO DENSO-Kompres- DENSO DENSO DENSO
Compressor flange sor Flansch, Compresseur Compressore Compressor brida,
straight gerade bride, 90° flangia, 90° 90°
Part Number Thread Tube Hose Size A D H L E@ HEX HEX PartNumber PartNumber Part
. & Nipple T 0.D. ND [11 [2] Clip Cage Number
- o .y mm mm mm mm mm mm 0-Ring
- Conn.
L J"' GA24152-8 129 10 -8 99 597 8 1F40104-08C  1F40105-08C  22546-13
ol il | i g GA24152-12 157 16 -12 958 557 11,9 1F40104-12C  1F40105-12C  22546-15
|.%£ | e Ll

Clips/cages must be ordered separately.
Clips: 2 parts are required (pack. unit:
200 parts)/Cages: 1 part s req. (pack.
unit: 100 parts). Nipple partno. incl. 2
0-Rings. For connection 0-Ring 22546-1
size 1x req.; must be ordered sep. —
pack. unit: 100 pcs.

Clips/Biigel miissen sep. bestellt
werden. Clips: 2 Teile notw. (Verp.-Einh.
200 T.)/Biigel: 1 T. notw. (Verp.-Einh. 100
T.). Nippel Teilenr. beinh. 2 0-Ringe. Fiir
Anschl. 0-Ring 22546-size 1x notw.;
muss sep. bestellt werden (Verp.-Einh.
100 Stk.)

Specification subject to change without notice

Clips/étriers doivent étre commandés
sép. Clips: 2 pcs néc. (unité d’emb. 200
clips)/Etriers: 1 pce néc. (unité d’'emb.
100 étr.). La réf. de nipple compr. 2 joints
toriques. Pour racc. Pilot, 1x joint torique
22546 néc.; doiv. étre com. sép. unité
d’emb. 100 joints.

Clip/staffe devono essere ordinate
separat. Clip: sono nec. 2 pezzi (conf. da
200 p.)/Staffa: e nec. 1 p. (conf. da 100
p.). Il riferimento del raccordo filettato
contiene 2 o-ring. Per il maschio & nec. 1
o-ring misura 22546 da ordinarsi sep. —
conf. da 100p.

Clips/estribos tienen que pedirse por
sep. Clips: Se necesitan 2 ps (Emb.: 200
unid.)/Estribo: Se nec. 1 p. (Emb.: 100
unid.). Boquilla: La ref. incluye 2 juntas
toricas. Para la conexion se nec. 1 junta
torica tamafio 22546; tiene que pedirse
por sep. Emb.: 100 unid.



